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Language Policy in Education : country
General information :

Which are the minority languages spoken in your country? How many speakers for each of them? How many among them are monolingual? 

Which is the total percentage of people speaking a minority language in you country?

Which is/are the official language(s)?

Which status vis-à-vis European Charter for Regional or Minority Languages ?

Which is the use of minority languages in public life?

Which is the use of foreign languages in public life?

Language diversity in the education sytem

Foreign languages

a)
Number of compulsory or optional language places at each level of pre-school, primary and secondary (lower, upper and vocational) education 

b)
Total number and list of language tokens in pre-school, primary and secondary (lower, upper and vocational) education
c)
Sectors of pre-school, primary and secondary (lower, upper and vocational) education where less-frequent languages (LFL) are taught (and possible inequalities in access). 

d)
Dispersion in pre-school, primary and secondary (lower, upper and vocational) education
e)
Weekly teaching hours of LFLs in these school sectors. 

f)
Accreditation of LFLs and their role in accessing to education sectors
g)
Administrative status and training of LFL teachers
h)
Quality of LFL teaching
i)
Role of other language education offers (outside school) frequented by students of the same levels. 

Indigenous minority languages (IMLs)

A)
Indigenous minority languages (IMLs) used as languages of instruction in pre-school, primary and secondary (lower, upper and vocational) education. Proportion to the total number of IMLs in the country. 

A')
Indigenous minority languages (IMLs) – possibly including ones taken into account in item A - taught as subjects in pre-school, primary and secondary (lower, upper and vocational) education. Proportion to the total number of IMLs in the country.

B) Proportion of pupils benefiting from instruction in IMLs, as identified in (A) above, in reference to all the potential beneficiaries
	
	
	Number of pupils who benefit from instruction in the language
	Number of potential beneficiaries
	Proportion

(%)

	
	
	

	

	

	
	
	

	

	

	
	(Others with more than 1500 speakers)
	
0
	

	0

	
	TOTAL
	

	

	


B') Proportion of pupils benefiting from teaching of IMLs as subjects, as identified in (A') above, in reference to all the potential beneficiaries
	
	
	Number of pupils who benefit from teaching of language as subject
	Number of potential beneficiaries
	Proportion

(%)

	
	
	

	

	

	
	
	

	

	

	
	
	

	

	

	
	(Others with more than 1500 speakers)
	
0
	

	0

	
	TOTAL
	

	

	


C)
Education sectors in which IMLs identified in (A) are used as a medium of instruction and the proportion of subjects taught in the languages concerned
	IMLs used as medium for instruction:
	pre-school
	primary
	lower seondary
	upper secondary
	vocational education

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


C’)
Education sectors in which IMLs identified in (A') are taught as subjects
	IMLs taught as subject:
	pre-school
	primary
	lower seondary
	upper secondary
	vocational education

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


D)
Accreditation of IMLs used as medium for instruction (identified in A) and their role in accessing to education sectors
D’)
Accreditation of IMLs taught as subject (identified in A’) and their role in accessing to education sectors
E)
Administrative status and training of IML teachers
F)
Quality of IML teaching
G)
Respective role of state and voluntary sector in initiatives leading to the offer of IMLs in pre-school, primary and secondary (lower, upper and vocational) education  described above. Part of this instruction supply taken in charge by each of both potential actors. 
H) Access for IML speakers to official majority language (OML) teaching
I) Access for OML speakers to the teaching of IMLs in pre-school, primary and secondary (lower, upper and vocational) education 
Immigrant languages (ILs)

α)
Immigrant languages (ILs) used as languages of instruction in pre-school, primary and secondary (lower, upper and vocational) education. Proportion to the total number of ILs in the country. 

α')
Immigrant languages (ILs) – possibly including ones taken into account in item α - taught as subjects in pre-school, primary and secondary (lower, upper and vocational) education. Proportion to the total number of ILs in the country.

β) Proportion of pupils benefiting from instruction in ILs, as identified in (α) above, in reference to all the potential beneficiaries
	
	
	Number of pupils who benefit from instruction in the language
	Number of potential beneficiaries
	Proportion

(%)

	
	
	

	

	

	
	
	

	

	

	
	(Others with more than 1500 speakers)
	
0
	

	0

	
	TOTAL
	

	

	


β') Proportion of pupils benefiting from teaching of ILs as subjects, as identified in (α') above, in reference to all the potential beneficiaries
	
	
	Number of pupils who benefit from teaching of language as subject
	Number of potential beneficiaries
	Proportion

(%)

	
	
	

	

	

	
	
	

	

	

	
	
	

	

	

	
	(Others with more than 1500 speakers)
	
0
	

	0

	
	TOTAL
	

	

	


	κ)
Education sectors in which ILs identified in (α) are used as a medium of instruction and the proportion of subjects taught in the languages concerned
ILs used as medium for instruction:
	pre-school
	primary
	lower seondary
	upper secondary
	vocational education

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


	κ’)
Education sectors in which ILs identified in (α') are taught as subjects
ILs taught as subject:
	pre-school
	primary
	lower seondary
	upper secondary
	vocational education

	
	
	
	
	
	


	
	
	
	
	
	


	
	
	
	
	
	


δ)
Accreditation of ILs used as medium for instruction (identified in α) and their role in accessing to education sectors
δ’)
Accreditation of ILs taught as subject (identified in α’) and their role in accessing to education sectors
ε)
Administrative status and training of IL teachers
φ)
Quality of IL teaching
γ)
Respective role of state and voluntary sector in initiatives leading to the offer of ILs in pre-school, primary and secondary (lower, upper and vocational) education  described above. Part of this instruction supply taken in charge by each of both potential actors. 
χ) Access for IL speakers to official majority language (OML) teaching
ι) Access for OML speakers to the teaching of ILs in pre-school, primary and secondary (lower, upper and vocational) education 
η) Duties of the host country towards immigrant children according to law
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